
Kooti Whenua Maori ki Whakatane a te 30 o nga ra o

Hepetema, 1930.

Tari Kooti Whenua Maori,
Rotorua, 29 o Akuhata, 1930.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Whakatane a te 30 o nga ra o

Hepetema, 1930, kite whakawa kite uiui boki i nga tikanga
o nga tono e mau i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te

kore te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina
watea i etahi atu o ona raruraru.

[Waiariki, 1930-B.] T. ANARU, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Whakatane on

30th September, 1930.

Registrar’s Office,
Rotorua, 29th August, 1930.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

the Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Whakatane on the 30th day of

September, 1930, or as soon thereafter as the business of

the Court will allow.

[Waiariki, 1930-B.] T. ANARU, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications fob Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Naina. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua
(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

1 Te Matau te Matau Matata 54b 2.

2 Parehuia Paihau
..

59b 2d 1.

3 Araperi Waperiki ..

„
63d 11.

4 A. Ramanui „
72b 3b 7 b

5 Ereatara Wi Hunia
„

72b 3s 1.

6 Pohoira Maata Omataroa 1b 2b 2.

7 Te Amohaere Potene
„

7ac 1c.

8 Henare Tarei
„

io.

9 Te Haupuia Hiakita Otuiti.

10 Ruihi Ngamihi Pokohu B 1c 2
11 Hira Hotene Rangitaiki 28b 22.

12 Hinehou Tahawera ,, 30c 5b 1.

13
„

30c 5b 2.

14
,.

38b 3d 3.
15

79 •• •• •• •• • • „
38b 3n 1.

16 38b 3h 4b.
17 Tamehana Kopae .. „

38b 3r 2.

18 lhaia Tomiorika .. „ 60b 10b.

19 Nuku Te Urukohai Ruatoki 1b 2a.

20 Te Paraha Hawea Tuararangaia 3b 2.

21 Wairiki Pani Whanganui.
22 Pioi Netana Waiinana 1b 6b 1.

23 Pani Morehu
,,

183b me (and) 184.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

24 Akuhata Hera Kingi Rangitaiki 28b 17d Kia Whakakorea nga ota wawahi Cancellation of partition.
25 Ihaia Tominika

„
60b 10a-b .. 99

• •

f John Boynton Waimana 1b Id 2c 2 .. Whakawhiti.. Exchange.
\B. W. Hughes „

1b 1b 2

27 Butene Karaitiana Kia whakamana te wira a Mau-
tiki Arawhita

Probate of will of Mautiki
Arawhita.

28 A. 0. Stewart me (and) L.

Buddle

Kia whakamana te wira a Rihara
Wiremu Kingi.

Probate of will of Rihara
Wiremu Kingi.

29 Huhana Retimana Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga tinana a Henare

Panapa

Application for succession

to personalty re Henare

Panapa.
30 Eruera Bini Manuera .. Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga tinana a Maata

Rangitukehu.

Application for succession

to personalty re Maata

Rangitukehu.
31 Wairiki Pani ..

Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga tinana a Whaka-

raro Hautaua

Application for succession

to personalty re Whaka-

raro Hautaua.

32 Haereakau te Uatuku
..

Kia whakamana he kai-whaka-
haere mo Te Rere Hohapata

Letters of Administration

re Te Rere Hohapata.
33 Tumuaki Kai-ruuri (Chief

Surveyor)
Matata 21 Tuku i tetahi wahi o tenei whenua

ki te Karauna i raro i te tekiona

24/1927

Under section 24/1927,
vesting portion in the

Crown.

34
99 ,,

39a 59b 2d 4 .. (a) Kia whakakorea nga rori kia

tukuna te mana ki nga tangata
no ratou te whenua ; (6) Kia

hanga he ota mo nga rori

(a) Closing and vesting
roads in the owners ;

(6) For road order.

35 Tumuaki Kai-whakawa

(Chief Judge)
„

72b 1.. Kia uiuia kia ripoatia te kai-

riiwhitanga o Te Pare
Inquiry and report re suc-

cession to Te Pare.

36 Rangitakina Hone
„ 3/12 ..

Whakatikatika i nga rohe Amendment of boundaries.

37 Timi Maaka
.. „ 3/10 ..

Kia whakatikatikatia nga ota

wawahi

Amendment of partition
orders.

38 R. H. Wineti .
.

Tahunaroa 2, 4, 5 Whakatikatika i nga rohe Amendment of boundaries.

39 Mamaku Hoeti Otamarakau 2 Ko te moni reti mo to tau kotahi

kia wehea hei whakaora ia Wai-

taha-a-Hei whare runanga

Rental for period of one

year be set aside for

improvement of meet-

ing-house called Wai-

taha-a-Hei.

KO TE KAHITI O NIU TIRENI. 447


